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a) Choisissez toujours des piles de la taille et de la capacité les plus appropriées à l’usage

appropriées doivent être conservées comme référence.
b) Remplacez toutes les piles en même temps.

d) Veillez à correctement insérer les piles en respectant la polarité (+ et -).

la información que se suministra con el equipo, para consultarla como ayuda para seleccionar la pila correcta.

c) Limpie los contactos de las pilas y los del equipo antes de instalar las pilas.
d) Asegúrese de instalar las pilas correctamente teniendo en cuenta la polaridad (+ y –).

f) Quite enseguida las pilas gastadas.

informação de ajuda para selecionar a pilha correta fornecida com o equipamento para futuras referências.

c) Limpe os contactos das pilhas e do aparelho antes de inserir as pilhas.

a) Należy zawsze wybierać baterie właściwej wielkości i właściwego typu oraz najbardziej odpowiednie do 
zamierzonych prac. Dołączone do urządzenia informacje nt. prawidłowego doboru odpowiednich baterii należy 
zachować na przyszłość.
b) Wszystkie baterie w zestawie należy wymieniać jednocześnie.
c) Przed założeniem baterii należy wyczyścić styki baterii i styki samego urządzenia.
d) Należy pilnować, aby baterie były założone zgodnie z oznaczeniami biegunów (+ i –).
e) Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy okres czasu, należy wyjąć z niego baterie.
f) Rozładowane baterie należy szybko wyjąć.

Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where facili es exist.
Check with your Local Authority or local store for recycling advice.  yyWxx: Manufacturing date code; year of manufacturing
(yy) and week of manufacturing (Wxx) 

spécifiques prévus pour les traiter

disposición para un tratamiento específico de los mismos. Pregunte a las autoridades locales o a su minorista cómo puede reciclar.
yyWxx: Código de fabricación. Año de fabricación (20yy) y semana de fabricación (Wxx) 

instalações para isso.
Consulte as autoridades locais ou a sua loja para se aconselhar quanto à reciclagem.
YyWxx: Código da data de fabricação; ano de fabricação (20yy) e semana de fabricação (Wxx) 

Zużytych urządzeń elektrycznych nie należy wyrzucać razem z odpadami komunalnymi. Należy oddać je do sklepów Castoramy 
w wyznaczonych miejscach.
Wskazówki dotyczące recyklingu można uzyskać od lokalnych władz lub od sprzedawcy. 
yyWxx: Kod daty produkcji; rok produkcji (20yy) i tydzień produkcji (Wxx) 

bazı kimyasallar saglıga ve çevreye zararlı olabilir. Tesislerinin bulundugu yerlerde geri dönüsümünü saglayınız.Geri dönüsüm 

Acest lucru înseamnă că acest produs nu trebuie aruncat împreună cu deșeurile menajere, ci trebuie să fie preluat de un sistem 

Produsele electrice și electronice sunt periculoase pentru mediul înconjurător și pentru sănătatea umană, ca urmare a prezenţei 
unor substanţe periculoase. Depozitarea adecvată și colectarea aparatului dvs. uzat , contribuie la protejarea 
mediului înconjurător şi a sănătăţii publice şi sunt condiţii de bază ale reciclării echipamentelor electrice şi electronice uzate. 
Cooperarea dvs. este vitală pentru a asigura succesul acestui demers. 
Pentru informaţii suplimentare privind depozitarea echipamentelor electrice și electronice uzate , vă rugăm să contactaţi 

yyWxx: Codul datei de fabricaţie; anul fabricaţiei (20yy) şi săptămână de fabricaţie (Wxx) 

RO

b) Înlocuiţi toate bateriile simultan.
c) Curăţaţi bornele bateriilor precum și cele ale echipamentului înainte instalării bateriei.
d) Asiguraţi-vă că bateriile sunt instalate corect în ceea ce privește polaritatea (+ și –).

f) Scoateţi imediat bateriile descărcate.

TR a) Her zaman amaçlanan kullanım için en doğru boyut ve türdeki pilleri seçin. Doğru pil seçiminde yardımcı olmak için 
cihaz ile birlikte sağlanan bilgiler ileride başvurmak üzere saklanmalıdır.

c) Pil kontaklarını ve de cihazınkileri pilleri takmadan önce temizleyin.
d) Pillerin kutuplarına (+ ve –) dikkat edilerek doğru şekilde takıldıklarından emin olun.
e) Uzun süre kullanılmayacaksa cihazdaki pilleri çıkarın.
f) Biten pilleri hemen çıkarın.
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e) Uzun süre kullanılmayacaksa cihazdaki pilleri çıkarın.
f) Biten pilleri hemen çıkarın.

EN

FR

www.diy.com • www.screwfix.com • www.screwfix.ie
To view instruction manuals online, visit www.kingfisher.com/products

www.castorama.pl Aby zapoznać się z instrukcją obsługi online, odwiedź stronę www.kingfisher.com/products

www.castorama.fr • www.bricodepot.fr
Pour consulter les manuels d’instructions en ligne, rendez-vous sur le site www.kingfisher.com/products

www.bricodepot.es Para consultar los manuales de instrucciones en línea, visite www.kingfisher.com/products

www.bricodepot.pt Para consultar manuais de instruções online, visite www.kingfisher.com/products

www.bricodepot.ro Pentru a consulta manualele de instrucţiuni online, vizitaţi www.kingfisher.com/products

İthalatçı Firma: KOÇTAȘ YAPI MARKETLERİ TİC. A.Ș., Taşdelen Mah. Sırrı Çelik Bulvarı No: 5, 34788
Taşdelen/Çekmeköy/İSTANBUL Tel: +90 216 4300300 Faks: +90 216 4844313 www.koctas.com.tr
Kullanım kılavuzuna internet üzerinden ulaşmak için www.kingfisher.com/products adresini ziyaret edin
Yetkili servis istasyonları ve yedek parça temini için aşağıda yer alan Koçtaş Müşteri Hattı ve Koçtaş Genel
Müdürlük irtibat bilgilerinden faydalanınız. KOÇTAŞ MÜŞTERİ HİZMETLERİ 0850 209 50 50

Manufacturer • Fabricant • Producent • Producător • Fabricante:
UK Manufacturer: Kingfisher International Products Limited, 3 Sheldon Square,
London, W2 6PX, United Kingdom
EU Manufacturer: Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam, The Netherlands www.kingfisher.com/products

Kingfisher International Products B.V., 
Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam, The Netherlands

Manufacturer • Fabricant • Producent • Producător • Fabricante:
UK Manufacturer: Kingfisher International Products Limited, 3 Sheldon Square,
London, W2 6PX, United Kingdom
EU Manufacturer: Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam, The Netherlands www.kingfisher.com/products

Kingfisher International Products B.V., 
Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam, The Netherlands

V
30

72
1 

B
X

22
0I

M
/B

3
V

30
72

1 
B

X
22

0I
M

/B
3

V
30

72
1 

B
X

22
0I

M
/B

3
V

30
72

1 
B

X
22

0I
M

/B
3


